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'No.-. 40ΐ. ζ THE LAND ACQUISITION LAWS, 1899 TO 1947. 

NOTIFICATION UNDER SECTIONS 2, 3 AND 4. 

"O." R. ARTHUR, 
Governor's Deputy. 

Whereas it has been represented to me that it is desirable in the 
public interest that a Government Broadcasting Station should be 
established in the District of Nicosia : 

Now, therefore, I, Oswald Raynor Arthur, Governor's Deputy, in 
exercise of the powers vested in the Governor by sections 2, 3 and 4 of 
the Land Acquisition Laws, 1899 to 1947, do hereby declare the establish­
ment of a Government Broadcasting Station in the District of Nicosia 
to be an undertaking of public utility and do hereby, by virtue of the 
powers vested in the Governor by section 4 of the said Laws, entrust 
the supervision and effectuation of the said undertaking, including 
recommendations for any land to be acquired in connection therewith, 
to the Director of Public Works. 

Given at Nicosia, this 29th day of September, 1950. 
(M.P. 135/37/3.) 

No. 402. THE CRIMINAL PROCEDURE LAW, 1948. 

AUTHORIZATION UNDER SECTION 4. 

0. R. ARTHUR, 
Governor's Deputy. 

In exercise of the powers vested in the Governor by section 4 of the 
Criminal Procedure Law, 1948, I, the Governor's Deputy, do hereby 
authorize the following police officers to investigate the commission of 
any offence:— 

1. Abdurahman, Α., P.C.635. 12. Liassides, Α., P.C.32. 
2. Anaxagora, D., P.C.724. 13. Loizides, L., P.C.507. 
3. Dervish, K., P.C.321. 14. Mehmet, M. K., P.C.619. 
4. Gogakis, N. Chr., P.C.526. 15. Nouman, R. M., P.C.694. 
5. Halil, H., P.C.534. 16. Pilides, Α., P.C.448. 
6. Haralambous, Yl, P.C.401. 17. Tahsin, Η H., P.C.654. 
7. Hassan, Α., P.C.514. 18. Tourkel, Ι. Α., P.C.167. 
8. Ismael, M., P.C.999. 19. Tsingis, P.; P.C.S66. 
9. Ismael, N., P.C.557. 20. Zavros, A. G., P.C.977. 

10. Isodhiou, Α., P.C.500. 21. Zavros, Chr. G., P.C.884. 
11. Kourouzides, C , P.C.836. 

Given this 28th day of September, 1950. 
(M.P. 1198/49.) 

No. 403. THE BURIALS LAWS, 1896 AND 1937. 

ORDER MADE UNDER SECTION 14. 

Whereas in pursuance of Notification No. 438 published in Gazette 
Supplement No. 3 of the 9th December, 1948, a fit and proper site has 
been registered in the books of the Land Registration Office as a burial 
ground for the burial of the dead by the Greek­Orthodox community 
of the village of Mandres, in the District of Famagusta: 



Μ 
Now, therefore, in exercise of the powers vested in the Governor by 

section 14 of the Burials Laws, 1896 and 1937, and duly delegated to me 
under Notification No. 172, published in Supplement No. 3 to the Gazette 
of the 19th June, 1947, I do hereby order that no burial shall take place in 
the burial ground in lieu whereof the new burial ground above referred to 
has been provided. 

Dated this 26th day of September, 1950. 

O. R. ARTHUR, 
(M.P. 1326/49.) Acting Colonial Secretary. 

No. 404. THE BURIALS LAWS, 1896 AND 1937. 

ORDER UNDER SECTION 1. 
In exercise of the powers vested in the Governor by section 1 of 

the Burials Laws, 1896 and 1937, and delegated to me by Notification 
No. 172 published in Supplement No. 3 to the Gazette of the 19th June, 
1947,1, Ivan Lloyd Phillips, Commissioner of the Districts of Nicosia 
and Kyrenia, do hereby order that an additional burial ground shall be 
provided, under the provisions of the said Laws, for use by the 
Orthodox-Christian community of the village of P/alekythro, in 
Nicosia District. \ 

Dated the 22nd day of September, 1950. 

I. LL. PHILLIPS, 
(M.P. 1279/49.) Commissioner of Nicosia and Kyrenia. 

No. 405. THE WATER (DOMESTIC PURPOSES) VILLAGE 
SUPPLIES LAW, 1948. 

NOTICE UNDER SECTION 3. 
In exercise of the powers vested in me by section 3 of the Water (Domestic 

Purposes) Village Supplies Law, 1948, I, Ivan Lloyd Phillips, 
Commissioner of Nicosia and Kyrenia Districts, do hereby declare that 
the village of Phterykoudhi shall be a village to which the provisions of 
the said Law shall apply. 

Dated the 25th day of September, 1950. 

I. LL. PHILLIPS, 
(M.P. 807/48.) Commissioner of Nicosia and Kyrenia. 

No. 406. 
THE SHEEP AND GOATS (SHEPHERDS' LICENSING AND 

CONTROL) LAW, 1948. 

NOTICE UNDER SECTION 12. 
* In exercise of the powers vested in me by section 12 of the Sheep and 

Goats (Shepherds' Licensing and Control) Law, 1948, I hereby direct 
that during the period between 5th October, 1950, and 30th November, 1950, 
flocks within the areas of the following villages shall, between the hours of 


